
Nr. / No Bezeichnung Description 

Qualitative Dignität: Gynäkologie und Geburtshilfe / gynécologie et obstétrique
Valeur intrinsèque qualitative :

00.1260 Plexusanästhesie/Regionalanästhesie/Endovenösanästhesie durch 
Nichtanästhesisten (Operateur)

Anesthésie plexique, régionale ou endoveineuse pratiquée par un médecin non 
anesthésiste (opérateur)

00.1930 Funktions-Test, Dexamethason Test dynamique, test à la dexaméthasone
00.1960 Funktions-Test, Luteinizing Hormon-Releasing-Hormon ({LHRH}) Test dynamique, test à la {LHRH} (Luteinizing Hormon-Releasing-Hormon)
00.2010 Funktions-Test, kombiniert mit Hypophysenvorder-Lappen ({HVL}) Test dynamique, test hypophysaire combiné
00.2020 Funktions-Test, Thyrotropin Releasing Hormone ({TRH}) intravenös Test dynamique, test {TRH} (Thyrotropin Releasing Hormone) intraveineux
00.2080 Funktions-Test, Glukosetoleranz-Test ({GTT}) Test dynamique, test de tolérance au glucose ({oGTT})
04.0530 Inzision/Drainage eines tiefer als subkutan gelegenen Prozesses (Hämatom, 

Abszess, Ödem)
Incision/drainage d'un processus (hématome, abcès, oedème) situé en-dessous du 
tissu sous-cutané

04.0550 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 
Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm² 
Exzisat, erste 2 cm²

Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², premiers 2 cm²

04.0560 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, mehr als 2 cm² Exzisat, jede weitere 2 cm²

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): visage, cou (nuque non comprise), mains, 
plus de 2 cm², par 2 cm² supplémentaires

04.0570 + Zuschlag für Nachexzision innerhalb der gleichen operativen Versorgung + Supplément pour excision complémentaire lors de la même intervention
04.0590 Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, Schmutztätowierung, 

Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 {cm2}, erste 5 {cm2}
Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage 
traumatique, tatouage, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², premiers 5 cm²

04.0600 + Exzision von Hautprozessen (Tumor, entzündliche Prozesse, 
Schmutztätowierung, Tätowierung, Narbenfläche): übrige Regionen, mehr als 5 
{cm2}, jede weiteren 5 {cm2}

+ Excision de lésions cutanées (tumeur, processus inflammatoires, tatouage, tatouage 
traumatique, zone cicatricielle): autres régions, plus de 5 cm², par 5 cm² 
supplémentaires

04.0630 Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm 
Exzisat, erste 2 cm (max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus de 2 
cm, premiers 2 cm (diamètre maximal)

04.0640 + Exzision subkutaner Prozess: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, mehr als 2 cm 
Exzisat, jede weitere 2 cm (max. Durchmesser)

+ Excision d'une lésion sous-cutanée: visage, cou (nuque non comprise), mains, plus 
de 2 cm, par 2 cm supplémentaires (diamètre maximal)

04.0730 + Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation additionnelle
04.0740 + Muskelnaht, tief, Adaption, als Zuschlagsleistung + Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation additionnelle
04.0750 + Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation additionnelle
04.0760 + Muskelsehnenplastik, tief, als Zuschlagsleistung + Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation additionnelle
04.0790 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren tiefen venösen Gefässe, als 

Zuschlagsleistung
+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques profondes, comme 
prestation additionnelle

04.0880 Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, erste 5 cm 
(max. Durchmesser)

Excision de lésion sous-cutanée: autres régions, plus de 5 cm, premiers 5 cm 
(diamètre maximal)

04.0890 + Exzision subkutaner Prozess, übrige Regionen, mehr als 5 cm Exzisat, jede 
weiteren 3 cm Exzisat (max. Durchmesser)

+ Excision de lésion sous-cutanée, autres régions, plus de 5 cm, par 3 cm 
supplémentaires (diamètre maximal)

04.0920 Fremdkörperexzision, Cutis und Subcutis, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche Excision de corps étranger(s), Cutis et Subcutis, à plus de 1 cm de profondeur
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04.0930 + Zuschlag für Fremdkörperexzision, mehr als 1 cm Tiefe ab Oberfläche, aus 
Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Fusssohle

+ Supplément pour excision de corps étranger(s), à plus de 1 cm de profondeur, 
visage, cou (nuque non comprise), mains, plante du pied

04.1070 Exploration und Versorgung tiefer Schussverletzung, Stichverletzung, 
Pfählungsverletzung mit Kanal mehr als 5 cm Tiefe

Exploration et traitement de plaie profonde par arme à feu, ponction et empalement, 
plaie plus profonde que 5 cm

04.1080 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), erste 3 cm

Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, premiers 3 cm

04.1090 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, Gesicht, Hals, Hand (ohne 
Nacken, Kopfhaut), jede weiteren 3 cm

+ Traitement de plaie au visage, cou, mains (nuque et cuir chevelu non compris), avec 
atteinte de structures complexes, par 3 cm supplémentaires

04.1100 Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, erste 
6 cm

Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, 
premiers 6 cm

04.1110 + Wundversorgung mit Einbezug komplexer Strukturen, übrige Lokalisationen, jede 
weiteren 6 cm

+ Traitement de plaie avec atteinte de structures complexes, autres localisations, par 6 
cm supplémentaires

04.1120 Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
erste 4 cm²

Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures complexes, 
premiers 4 cm²

04.1130 + Débridement bei offener Wundbehandlung mit Einbezug komplexer Strukturen, 
jede weiteren 4 {cm2}

+ Débridement lors de traitement ouvert de plaie, avec atteinte de structures 
complexes, par 4 cm² supplémentaires

04.1210 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, erste 2 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, premiers 2 cm²

04.1220 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, jede weiteren 2 {cm2}

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau: visage, cou (nuque non 
comprise), mains, par 2 cm² supplémentaires

04.1240 Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige Regionen, 
erste 4 cm²

Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, premiers 4 cm²

04.1250 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, jede weiteren 4 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, par 4 cm² 
supplémentaires

04.1255 + Wundverschluss mittels Einbau von Transplantat/Lappenplastik: übrige 
Regionen, Gesamtfläche grösser als 16 cm², jede weiteren 9 cm²

+ Fermeture de plaie par greffe ou plastie par lambeau, autres régions, superficie 
totale supérieure à 16 cm², par 9 cm² supplémentaires 

04.1260 + Zuschlag für komplexe Formgebung an Mamma, Genitale bei Lappenplastik nach 
Wundverschluss mittels Transplantateinbau/Lappenplastik

+ Supplément pour remodelage complexe (seins, organes génitaux externes) par 
plastie par lambeau, après fermeture de plaie au moyen de greffe ou de plastie par 
lambeau

04.1270 Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, erste 10 {cm2}

Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, premiers 10 cm²

04.1280 + Deckung mit homologem/heterologem/alloplastischem Hautersatz: Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jede weiteren 10 {cm2}

+ Couverture par greffe de peau homologue, hétérologue ou alloplastique: visage, cou 
(nuque non comprise), mains, organes génitaux, par 10 cm² supplémentaires

04.1290 Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, erste 100 {cm2}

Couverture par greffe de peau alloplastique, hétérologue ou homologue: autres 
régions, premiers 100 cm²

04.1300 + Deckung mit alloplastischem/heterologem/homologem Hautersatz: übrige 
Regionen, jede weiteren 100 {cm2}

+ Couverture par greffe alloplastique, hétérologue ou homologue: autres régions, par 
100 cm² supplémentaires

04.1310 Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, erste 5 cm² Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, premiers 5 
cm²
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04.1320 + Dermabrasio: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, jede Methode, jede weiteren 5 
cm²

+ Dermabrasion: visage, cou (nuque non comprise), mains, toute méthode, par 5 cm² 
supplémentaires

04.1330 Dermabrasio: übrige Regionen, jede Methode, pro 10 cm² Dermabrasion: autres régions, toute méthode, par 10 cm²
04.1340 Dermabrasio: linear, jede Methode, pro 3 cm Dermabrasion: linéaire, toute méthode, par 3 cm
04.1370 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, 

Genitale, erste 20 {cm2}
Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non comprise), 
organes génitaux, mains, premiers 20 cm²

04.1380 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: Gesicht, Hals (ohne Nacken), 
Hand, Genitale, jede weiteren 20 {cm2}

+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: visage, cou (nuque non 
comprise), organes génitaux, mains, par 20 cm² supplémentaires

04.1390 Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, erste 100 {cm2} Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, premiers 100 cm²
04.1400 + Tangentiale/totale Exzision bei Brandwunden: übrige Regionen, jede weiteren 

100 {cm2}
+ Débridement tangentiel ou profond lors de brûlures: autres régions, par 100 cm² 
supplémentaires

04.1410 Escharotomie: alle Regionen, erste 10 {cm2} Escarotomie: toute localisation, premiers 10 cm²
04.1420 + Escharotomie: alle Regionen, jede weiteren 10 {cm2} + Escarotomie: toute localisation, par 10 cm² supplémentaires
04.1510 Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), erste 200 {cm2} Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), premiers 200 cm²
04.1520 + Transplantatentnahme, Thiersch (Spalthaut), jede weiteren 200 {cm2} + Prélèvement de greffon, peau mince (Thiersch), par 200 cm² supplémentaires
04.1530 Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, erste 5 cm² Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, premiers 5 cm²
04.1540 + Transplantatentnahme, Vollhaut/Vollmukosa, jede weiteren 5 cm² + Prélèvement de greffon, peau totale ou muqueuse totale, par 5 cm² supplémentaires
04.1550 Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, erster {cm2} Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, premier cm²
04.1560 + Transplantatentnahme, haartragende Vollhaut, jeder weitere {cm2} + Prélèvement de greffon, peau totale incluant des cheveux, par cm² supplémentaire
04.1570 Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), erste 10 Punch-

Grafts oder erster Streifen
Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, premiers 10 greffons punchs ou 
première bandelette

04.1580 + Transplantatentnahme, Reverdin (Punch-Grafts/Streifen-Grafts), jede weiteren 10 
Punch-Grafts oder jeder weitere Streifen

+ Prélèvement de greffon punch ou en bandelette, par 10 greffons punchs 
supplémentaires ou par bandelette supplémentaire

04.1590 Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), erster 
{cm2}

Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, premier 
cm²

04.1600 + Transplantatentnahme, composite graft (Haut/Mucosa/Subkutis/Knorpel), jeder 
weitere {cm2}

+ Prélèvement de greffe composite peau/muqueuse/tissu sous-cutané/cartilage, par 
cm² supplémentaire

04.1610 Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, erster Streifen Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, première bande
04.1620 + Transplantatentnahme, Faszie, mit Stripper, jeder weitere Streifen + Prélèvement de greffon ou fascia, à l'aide d'un stripper, par bande supplémentaire
04.1630 Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, erste 25 {cm2} Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, premiers 25 cm²
04.1640 + Transplantatentnahme, Faszie, Gleitgewebe, offen, jede weiteren 25 {cm2} + Prélèvement à ciel ouvert d'un greffon de fascia, tissu de glissement, par 25 cm² 

supplémentaires
04.1650 Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, premier tendon
04.1660 + Transplantatentnahme, Sehne, mit Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, à l'aide d'un stripper, par tendon supplémentaire
04.1670 Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, erste Sehne Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, premier tendon
04.1680 + Transplantatentnahme, Sehne, ohne Stripper, jede weitere Sehne + Prélèvement de greffon tendineux, sans stripper à tendon, par tendon supplémentaire
04.1690 Transplantatentnahme, Vene/Arterie, erste 5 cm Prélèvement de greffon, veine ou artère, premiers 5 cm
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04.1700 + Transplantatentnahme, Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, veine ou artère, par 5 cm supplémentaires
04.1710 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 

Vene/Arterie, erste 5 cm
+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, premiers 5 cm

04.1720 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, 
Vene/Arterie, jede weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
veine ou artère, par 5 cm supplémentaires

04.1730 Transplantatentnahme, Nerv, erste 5 cm Prélèvement de greffon, nerf, premiers 5 cm
04.1740 + Transplantatentnahme, Nerv, jede weiteren 5 cm + Prélèvement de greffon, nerf, par 5 cm supplémentaires
04.1750 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, 

erste 5 cm
+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, premiers 5 cm

04.1760 + Zuschlag für mikrochirurgische Präparation bei Transplantatentnahme, Nerv, jede 
weiteren 5 cm

+ Supplément pour préparation microchirurgicale lors d'un prélèvement de greffon, 
nerf, par 5 cm supplémentaires

04.1770 Transplantatentnahme, Knorpel, Ohr/Nase Prélèvement de greffon, cartilage, oreilles ou nez
04.1780 Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, erstes 

Stück
Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, 
premier fragment

04.1790 + Transplantatentnahme, Knorpel, Rippe, pro Rippenknorpel bzw. Teil davon, jedes 
weitere Stück

+ Prélèvement de greffon, cartilage, côte, par cartilage costal ou partie de celui-ci, par 
fragment supplémentaire

04.1800 Transplantatentnahme Knochen, exkl. Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque exclue, par abord cutané
04.1810 Transplantatentnahme, Knochen, Beckenkamm, pro Hautzugang Prélèvement de greffon osseux, crête iliaque, par abord cutané
04.1820 Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, erste 3 {cm2} Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, premiers 3 cm²
04.1830 + Transplantatentnahme, Knochen, Schädelkalotte, jede weiteren 3 {cm2} + Prélèvement de greffon osseux, calotte crânienne, par 3 cm² supplémentaires
04.1840 Transplantatentnahme, vollständiger, langer Röhrenknochen Prélèvement de greffon osseux, os diaphysaire long, en totalité
04.1850 Entnahme eines Schädelkalottenstückes zur Wiederverwendung am gleichen 

Patienten, zweizeitige operative Versorgung
Prélèvement d'un fragment de calotte crânienne en vue d'une réutilisation chez le 
même patient, intervention en deux temps

04.1860 Replantation am gleichen Ort eines zur Wiederverwendung am gleichen Patienten 
entnommenen Schädelkalottenstückes, zweizeitige operative Versorgung

Remise en place au même endroit d'un fragment de calotte crânienne prélevé en vue 
de réutilisation chez le même patient, intervention en deux temps

04.1910 Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²

04.1920 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1925 + Lappenhebung, random pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie total supérieure à 
4 cm², par 2 cm² supplémentaires 

04.1940 Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 
cm²

Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm²

04.1950 + Lappenhebung, random pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 {cm2}

+ Prélèvement d'un lambeau randomisé, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
par 9 cm² supplémentaires

04.1960 Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, erster cm²

Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, premier cm²
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04.1970 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, jeder weitere cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux, peau/tissu sous-cutané/fascia, par cm² supplémentaire

04.1975 + Lappenhebung, axial pattern, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, 
Haut/Subkutis/Faszie, Gesamtfläche grösser als 4 cm², jede weiteren 2 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, visage, cou (nuque non comprise), mains, organes 
génitaux externes, peau/tissu sous-cutané/fascia, superficie totale supérieure à 4 cm², 
par 2 cm² supplémentaires

04.1980 Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, erste 9 {cm2} Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, 
premiers 9 cm².

04.1990 + Lappenhebung, axial pattern, übrige Regionen, Haut/Subkutis/Faszie, jede 
weiteren 9 cm²

+ Prélèvement d'un lambeau axial, autres régions, peau/tissu sous-cutané/fascia, par 9 
cm² supplémentaires

04.2000 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
simple

04.2010 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, mittel Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficulté moyenne

04.2020 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne Präparation des Gefässstiels, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, sans préparation du pédicule vasculaire, 
difficile

04.2030 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, simple

04.2040 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, mittel

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficulté moyenne

04.2050 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels, ohne Präparation 
des Nervs, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire, 
sans préparation du nerf, difficile

04.2060 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, simple

04.2070 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, mittel Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficulté moyenne

04.2080 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels und des Nervs, 
schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire et 
du nerf, difficile

04.2090 Lappenhebung, Haut/Muskel ohne/mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation einfach

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec ou sans préparation du pédicule 
vasculaire pour transfert libre, simple

04.2100 Lappenhebung, Haut/Muskel mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
Transplantation, schwierig

Prélèvement d'un lambeau, peau/muscle, avec préparation du pédicule vasculaire pour 
transfert libre, difficile

04.2110 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, einfach Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, simple
04.2120 Lappenhebung, Haut/Faszie/Knochen, Haut/Muskel/Knochen, Knochen, schwierig Prélèvement d'un lambeau, peau/fascia/os, peau/muscle/os, os, difficile
04.2130 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art), ohne Präparation des Gefässstiels, ab 5 

{cm2}
Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), sans 
préparation du pédicule vasculaire, plus de 5 cm²

04.2140 Lappenhebung, Gleitgewebe (aller Art) mit Präparation des Gefässstiels zur freien 
chirurgischen Transplantation, jede Grösse

Prélèvement d'un lambeau, tissu de glissement (quel que soit le type), avec 
préparation du pédicule vasculaire en vue d'un transfert chirurgical libre, toute taille

04.2150 Lappenhebung, Darmsegment zur freien chirurgischen Transplantation, inkl. 
Verschluss des Entnahmedefektes

Prélèvement d'un lambeau, segment intestinal, pour transfert chirurgical libre, y 
compris fermeture du site donneur
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04.2210 Meshung Spalthaut/Transplantat Mesh d'une greffe de peau mince
04.2220 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, manuell, pro 16 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, manuel, par 16 cm²
04.2230 Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, erste 100 cm² Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, premiers 100 

cm².
04.2240 + Lappen, Desepithelialisierung Transplantat/Lappen, maschinell, jede weiteren 

100 cm²
+ Lambeau, désépithélialisation de greffon ou de lambeau, mécanique, par 100 cm² 
supplémentaires

04.2250 Lappen, Präepilierung behaarte Kopfhaut Lambeau, épilation préalable du cuir chevelu
04.2260 Lappen, Vorschneiden/Durchtrennen, pro 5 cm Lambeau, précoupage, section, par 5 cm
04.2270 Herstellung von Knorpelschrot Préparation de fragments de cartilage (émincé)
04.2280 Einpassen Knorpelblock/Knochenblock Ajustage d'un fragment de cartilage ou d'os
04.2310 Sekundäre Lappenkorrekturen, Entfettung/Modellierung Correction de lambeau, dégraissage, remodelage
04.2450 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 

(ohne Nacken), Hand, Genitale, erster cm
Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, premier cm

04.2460 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, Gesicht, Hals 
(ohne Nacken), Hand, Genitale, jeder weitere cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, visage, cou (nuque non 
comprise), mains, organes génitaux, par cm supplémentaire

04.2470 Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige Regionen, 
erste 5 cm

Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, premiers 5 
cm

04.2480 + Narbenkorrektur/Weichteilkorrektur mittels lokaler Lappenplastik, übrige 
Regionen, jede weiteren 5 cm

+ Correction de cicatrice ou de tissu mou, par lambeau local, autres régions, par 5 cm 
supplémentaires

04.2490 Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, erste 10 cm² Tatouage cutané pour correction cosmétique, premiers 10 cm²
04.2500 + Tätowierung Haut für kosmetische Korrekturen, jede weiteren 10 cm² + Tatouage cutané pour correction cosmétique, par 10 cm² supplémentaires
04.2510 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, im Gesicht, im Halsbereich, in der Hand, 

am Kopf
Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical au visage, dans la région cervicale, 
à la main ou la tête

04.2520 Einbau freier mikrochirurgischer Lappen, am Stamm und an den Extremitäten (exkl. 
Hand)

Mise en place d'un lambeau libre microchirurgical, tronc ou extrémités (à l'exclusion de 
la main)

04.2620 (+) Mikrovaskuläre Anastomose, End zu End oder End zu Seite, pro Anastomose, 
als Zuschlagsleistung

(+) Anastomose microvasculaire, termino-terminale ou termino-latérale, par 
anastomose, comme prestation additionnelle

04.2710 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, bis 9 {cm2}, 
als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, jusqu'à 9 cm², comme prestation exclusive

04.2720 Implantation Expander, Gesicht, Hals (ohne Nacken), Hand, Genitale, mehr als 9 
{cm2}, als alleinige Leistung

Mise en place d'un expanseur tissulaire, visage, cou (nuque non comprise), mains, 
organes génitaux, plus de 9 cm², comme prestation exclusive

04.2730 Implantation Expander, übrige Regionen, bis 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, jusqu'à 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2740 Implantation Expander, übrige Regionen, mehr als 25 cm², als alleinige Leistung Mise en place d'un expanseur tissulaire, autres régions, plus de 25 cm², comme 
prestation exclusive

04.2750 Explantation Expander, ohne Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur, sans contre-incision
04.2760 + Zuschlag bei Explantation Expander für Wiedereinlage von Expander/Prothesen + Supplément pour remise en place d'un expanseur ou d'une prothèse lors de 

l'ablation d'un expanseur
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04.2770 + Zuschlag bei Explantation Expander für Kapsulektomie + Supplément pour capsulectomie lors de l'ablation d'un expanseur
04.2780 Explantation Expander mittels Hilfsschnitt Ablation d'un expanseur avec contre-incision
04.2790 Expanderfüllung, pro Expander Remplissage d'un expanseur, par expanseur
04.2810 Dermolipektomie, Abdomen, ohne Versetzung des Nabels Dermolipectomie de l'abdomen sans transposition de l'ombilic
04.2820 + Verschluss der Rektusdiastase u/o Straffung muskuläre Bauchdecke + Fermeture d'un diastasis des grands droits et/ou renforcement de la paroi musculaire 

abdominale
04.2910 + Dermolipektomie, Arm, zweite Seite + Dermolipectomie aux deux bras
04.2930 Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, erste Region Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, première région
04.2940 + Sauglipektomie (Liposuktion), jede Methode, mehr als eine Region, jede weitere 

Region
+ Lipoaspiration (liposuccion), toute méthode, plus d'une région, par région 
supplémentaire

11.0170 Inzision bei Abszessen in Mundhöhle und Mundbodenbereich, extraoraler Zugang Incision d'abcès de la cavité buccale ou du plancher buccal, par voie externe
11.0180 Eröffnung eines Logenabszesses in der Mundhöhle, enoraler Zugang Incision d'un abcès des loges de la cavité buccale, par voie endobuccale
13.0220 Tracheotomie, jede Methode Trachéotomie, toute méthode
18.0620 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe 

(Extremitäten), als alleinige Leistung
Traitement à ciel ouvert d'une plaie des artères périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

18.0910 Biopsie(n) einer Arterie, als alleinige Leistung Biopsie(s) d'une artère, comme prestation exclusive
18.1420 Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren venösen Gefässe 

(Extremitäten), als alleinige Leistung
Traitement à ciel ouvert d'une plaie des veines périphériques (extrémités), comme 
prestation exclusive

19.1800 Bougierung des Analkanals bei Striktur, durch den Facharzt Bougirage d'une stricture du sphincter anal, par le spécialiste
19.1870 Douglas Punktion (rektal/vaginal), diagnostisch Ponction diagnostique du Douglas (par voie rectale ou vaginale)
20.0010 Perkutanes Anlegen einer Laparostomie Confection percutanée d'un laparostome
20.0020 Anlegen einer Laparostomie, offen Confection ouverte d'un laparostome
20.0030 Verschluss einer offen angelegten Laparostomie Fermeture d'un laparostome ouvert
20.0040 Offene Drainage von Abszessen der Bauchdecke, extraperitoneal Drainage d'abcès de la paroi abdominale, par voie extrapéritonéale
20.0330 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 

tension-free, einseitig
Traitement chirurgical unilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0340 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0350 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0360 Operative Versorgung einer Inguinalhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie inguinale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0400 + Zuschlag für Rezidivoperation, ohne/mit Netz, nach operativer Versorgung einer 
Femoralhernie

+ Supplément pour réopération, avec ou sans filet, après traitement chirurgical de 
hernie fémorale

20.0460 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
Inguinalisation tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension
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20.0470 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
Inguinalisation tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
technique sans tension

20.0480 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, einseitig

Traitement chirurgical unilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0490 Operative Versorgung einer Femoralhernie beim Erwachsenen älter als 16 Jahre, 
jede Methode, exkl. tension-free, beidseitig

Traitement chirurgical bilatéral de hernie fémorale chez l'adulte de plus de 16 ans, 
toute méthode (excepté technique sans tension)

20.0500 Operative Versorgung einer Nabelhernie Traitement chirurgical de hernie ombilicale
20.0510 + Zuschlag für Rezidivoperation nach operativer Versorgung einer Nabelhernie + Supplément pour réopération après traitement chirurgical de hernie ombilicale
20.0560 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), bis 5 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur), 

jusqu'à 5 cm
20.0570 + Zuschlag für Implantat bei Narbenhernie + Supplément pour implantation de matériel prothétique en cas de hernie incisionnelle
20.0580 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), 6 bis 15 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur ), de 

6 à 15 cm
20.0590 Andere Abdominalhernien, inkl. Narbenhernien (Länge+Breite), mehr als 15 cm Autres hernies abdominales, y compris hernies incisionnelles (longueur + largeur ), 

plus de 15 cm
20.0610 Lumbotomie und weitere extraperitoneale Zugänge zum Retroperitoneum, pro Seite Lombotomie et autres abords extrapéritonéaux du rétropéritoine, par côté
20.0620 Laparotomie, als Zugang Laparotomie, comme voie d'abord
20.0630 + Anlegen eines Laparotomieverschlusses für repetitive Lavage/Laparostoma im 

Rahmen einer Laparotomie
+ Appareillage de laparotomie en vue de lavages répétitifs ou laparostome dans le 
cadre d'une laparotomie

20.0750 Perkutanes Anlegen einer peritonealen Drainage, langzeitig (Entfernung nach mehr 
als 24h), als alleinige Leistung

Mise en place d'un drainage péritonéal de longue durée (retrait après plus de 24 
heures), comme prestation exclusive

20.0760 + Zuschlag für Lavagierung nach Anlegen einer peritonealen Drainage + Supplément pour lavage-irrigation après mise en place d'un drainage péritonéal
20.0810 Exploration Bauchhöhle, als alleinige Leistung Exploration de la cavité abdominale, comme prestation exclusive
20.0820 Lavage der Bauchhöhle Lavage de la cavité abdominale
20.0840 Operative Drainage eines intraperitonealen/extraperitonealen/retroperitonealen 

Abszesses
Drainage opératoire d'un abcès intra-, extra- ou rétropéritonéal

20.0850 Omentektomie, als alleinige Leistung exkl. Zugang Omentectomie, comme prestation exclusive (hormis la voie d'abord)
20.0870 Entnahme und Bearbeitung eines Omentum-Lappens Prélèvement et préparation d'un lambeau épiploïque
20.0880 Adhäsiolyse, Bridenlösung, einzelne strangförmige Briden, als alleinige Leistung 

exkl. Zugang
Adhésiolyse, section de brides, brides charnues isolées, comme prestation exclusive 
(hormis la voie d'abord)

20.0890 Adhäsiolyse, Bridenlösung, flächenhafte Verwachsung(en), als alleinige Leistung 
exkl. Zugang

Adhésiolyse, section de brides, brides vélamenteuses diffuses, comme prestation 
exclusive (hormis la voie d'abord)

20.1310 Appendektomie, jede Methode, als alleinige Leistung Appendicectomie, toute méthode, comme prestation exclusive
20.1320 + Zuschlag bei Perforation/Drainage perityphlitischer Abszess + Supplément en cas de perforation ou de drainage d'abcès pérityphlitique
20.1330 (+) Appendektomie, sog. Gelegenheitsappendektomie, jede Methode, als 

Zuschlagsleistung
(+) Appendicectomie dite «en passant», toute méthode, comme prestation additionnelle

20.1710 (+) Anlegen einer Kolostomie/Coecostomie, als Zuschlagsleistung (+) Confection d'une colostomie ou d'une caecostomie, comme prestation additionnelle
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20.1970 Operative Drainage eines Abszesses, perirektal/Douglas, transanal, als alleinige 
rektumchirurgische Leistung

Drainage chirurgical d'abcès périrectal ou du Douglas, par abord transanal, comme 
prestation de chirurgie rectale exclusive

20.2010 Operative Versorgung bei perianalen Abszessen, supralevatorisch, Abszessinzision Intervention chirurgicale pour abcès périanal, supralévatorien, incision-drainage
20.2020 Operative Versorgung bei perianalen Abszessen, infralevatorisch, Abszessinzision Intervention chirurgicale pour abcès périanal, infralévatorien, incision-drainage
20.2030 Operative Versorgung einer Analfistel Traitement chirurgical de fistule anale
20.2050 Operative Versorgung einer tiefen rektovaginalen Fistel, perinealer Zugang Traitement chirurgical de fistule rectovaginale basse, par abord périnéal
20.2060 Operative Versorgung eines ausgedehnten anorektalen/anorektovaginalen 

Fistelsystems, perinealer Zugang
Traitement chirurgical d'un réseau de fistules anorectal ou anorectovaginal étendu, 
abord périnéal

20.2070 Analprolapsoperation Cure de prolapsus anal
20.2120 Behandlung einer Analfissur durch Exzision Excision de fissure anale
20.2810 Offene Drainage von Abszessen retroperitoneal (exkl. Bauchdecke), 

extraperitonealer Zugang
Drainage ouvert d'abcès rétropéritonéaux (excepté abcès de la paroi abdominale), par 
abord extrapéritonéal

20.2820 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, Inzision Incision de kyste sacro-coccygien
20.2830 Operative Versorgung bei Sakraldermoid, radikale Exzision Excision radicale de kyste sacro-coccygien
21.0160 Urethroskopie, urethraler Zugang beim Mädchen/bei der Frau älter als 16 Jahre Urétroscopie par voie urétrale chez la femme ou la fille de plus de 16 ans
21.0180 + Biopsie bei Urethroskopie + Biopsie lors d'une urétroscopie
21.0200 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei Urethroskopie, unabhängig 

der Anzahl
+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une urétroscopie, quel que soit 
le nombre

21.0410 Zystoskopie/Urethrozystoskopie beim Mädchen/bei der Frau älter als 16 Jahre Cystoscopie ou urétrocystoscopie chez la femme ou la fille de plus de 16 ans
21.0420 + Diagnostische Endoskopie bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Endoscopie diagnostique lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0430 + Biopsie(n) bei Zystoskopie/Urethrozystoskopie + Biopsie(s) lors d'une cystoscopie ou d'une urétrocystoscopie
21.0450 + Steinentfernung(en)/Fremdkörperentfernung(en) bei 

Zystoskopie/Urethrozystoskopie, unabhängig der Anzahl
+ Ablation de lithiase(s) ou de corps étranger(s) lors d'une cystoscopie ou d'une 
urétrocystoscopie, quel que soit le nombre

21.0470 Zystoskopie durch Stoma Cystoscopie par une stomie
21.0810 Uroflowmetrie Urodébitmétrie
21.0820 Uroflowmetrie mit Beckenboden-{EMG} beim Kind/Jugendlichen bis 16 Jahre Urodébitmétrie avec {EMG} du plancher pelvien chez l'enfant ou l'adolescent(e) jusqu'à 

16 ans
21.0830 Zystometrie Cystométrie
21.0840 + Urethradruckprofilmessung bei Zystometrie + Courbe de la pression urétrale lors d'une cystométrie
21.0850 + Beckenboden-{EMG} bei Zystometrie + {EMG} du plancher pelvien lors d'une cystométrie
21.0860 Monitorisiertes Blasentraining durch den Facharzt, erste Sitzung, pro 5 Min. Monitoring de la rééducation vésicale par le spécialiste, première séance, par période 

de 5 min
21.0870 Monitorisiertes Blasentraining durch den Facharzt, jede weitere Sitzung, pro 5 Min. Monitoring de la rééducation vésicale par le spécialiste, pour chaque séance suivante, 

par période de 5 min
21.1830 Zystektomie bei der Frau Cystectomie chez la femme
21.1840 Blasenteilresektion/Blasendivertikulektomie, offen Résection partielle de la vessie ou diverticulectomie vésicale ouverte

Seite 9 von 19040010 Gynäkologie und Geburtshilfe / gynécologie et obstétrique /Mittwoch, 8. Oktober 2014 Tarmed Version 1.08.00_BR vom 1.10.2014



Nr. / No Bezeichnung Description 

Qualitative Dignität: Gynäkologie und Geburtshilfe / gynécologie et obstétrique
Valeur intrinsèque qualitative :

21.1870 Resektion eines persistierenden Urachus Résection d'un ouraque persistant
21.1890 Zystotomie/Sectio alta Cystotomie et sectio alta
21.1900 Versorgung einer Blasenruptur/Blasenverletzung Traitement d'une rupture ou lésion vésicale
21.1970 Versorgung einer Blasenfistel, vesikovaginal, suprapubischer Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-vaginale, par voie sus-pubienne
21.1980 Versorgung einer Blasenfistel, vesikovaginal, vaginaler Zugang Traitement d'une fistule vésicale ou vésico-vaginale, par voie vaginale
21.2040 Dilatation Blasenhals, jede Methode, als alleinige Leistung Dilatation du col vésical, toute méthode, comme prestation exclusive
21.2060 Entfernung eines Blasenstimulators Ablation d'un stimulateur vésical
21.2206 Urethrabougierung therapeutisch beim Mädchen/bei der Frau durch den Facharzt, 

als alleinige Leistung
Bougirage thérapeutique de l'urètre chez la fille ou la femme par le spécialiste, comme 
prestation exclusive

21.2340 Versorgung einer Urethrafistel, vaginaler Zugang Traitement d'une fistule urétrale par voie vaginale
21.2380 Urethradivertikel Versorgung, Frau Traitement d'un diverticule urétral chez la femme
21.2430 Operative Versorgung eines Urethraprolapses Correction chirurgicale d'un prolapsus urétral
22.0010 Untersuchung durch den Facharzt für Gynäkologie und Geburtshilfe Examen par le spécialiste en gynécologie et obstétrique
22.0040 Sterilitätsberatung für die Frau durch den Facharzt für Gynäkologie, pro 5 Min. Consultation de stérilité pour la femme par le spécialiste en gynécologie, par période 

de 5 min
22.0210 Untersuchung des weiblichen Genitale beim vorpubertären Kind, ohne Spekulum Examen gynécologique chez l'enfant prépubère, sans spéculum
22.0220 + Zuschlag für Vaginalsekretentnahme bei Untersuchung der weiblichen Genitale 

beim vorpubertären Kind, ohne Spekulum
+ Supplément pour prélèvement de sécrétions vaginales lors de l'examen 
gynécologique chez l'enfant prépubère, sans spéculum

22.0230 Vaginoskopie beim Kind (vor der Menarche) Vaginoscopie de l'enfant avant l'apparition des premières règles
22.0310 Gynäkologische Laparoskopie/Pelviskopie, diagnostisch Laparoscopie ou pelviscopie gynécologique diagnostique
22.0320 + Zuschlag für Einlage und Fixation eines intrauterinen Perfusionssets und/oder 

Führungsinstrumentes
+ Supplément pour pose et fixation d'un set de perfusion intra-utérin et/ou d'instrument 
de guidage

22.0330 + Zuschlag für Biopsie bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour biopsie lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie gynécologique
22.0340 + Zuschlag für jeden weiteren Einstich bei gynäkologischer 

Laparoskopie/Pelviskopie
+ Supplément pour chaque incision supplémentaire lors d'une laparoscopie ou d'une 
pelviscopie gynécologique

22.0350 + Zuschlag für offene Laparoskopie/Pelviskopie (Mini-Laparotomie) + Supplément pour laparoscopie ou pelviscopie ouverte (mini-laparotomie)
22.0360 Gynäkologische Laparoskopie/Pelviskopie, therapeutisch Laparoscopie ou pelviscopie gynécologique, thérapeutique
22.0370 + Zuschlag für Einlage und Fixation eines intrauterinen Perfusionssets und/oder 

Führungsinstrumentes
+ Supplément pour pose et fixation d'un set de perfusion intra-utérin et/ou d'instrument 
de guidage

22.0380 + Zuschlag für Biopsie bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour biopsie lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie gynécologique
22.0390 + Zuschlag für Durchtrennung strangförmiger Adhäsionen bei gynäkologischer 

Laparoskopie/Pelviskopie
+ Supplément pour adhésiolyse d'adhérences charnues lors d'une laparoscopie ou 
d'une pelviscopie gynécologique

22.0400 + Zuschlag für Durchtrennung flächenhafter Adhäsionen bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour adhésiolyse d'adhérences étendues lors d'une laparoscopie ou 
d'une pelviscopie gynécologique

22.0410 + Zuschlag für Sterilisation bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour stérilisation lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique
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22.0420 + Zuschlag für Behandlung bei Endometriose Grad I und Grad II bei 
gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie, jede Methode

+ Supplément pour traitement de l'endométriose, stades I et II, lors d'une laparoscopie 
ou d'une pelviscopie gynécologique, toute méthode

22.0430 + Zuschlag für Behandlung bei Endometriose Grad III und Grad IV bei 
gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie, jede Methode

+ Supplément pour traitement de l'endométriose, stades III et IV, lors d'une 
laparoscopie ou d'une pelviscopie gynécologique, toute méthode

22.0440 + Zuschlag für Behandlung von rektovaginaler Endometriose bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour traitement d'une endométriose rectovaginale lors d'une 
laparoscopie ou d'une pelviscopie gynécologique

22.0450 + Zuschlag für Zystenpunktion/Zystenfenestration bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour ponction de kyste ou kystotomie lors d'une laparoscopie ou d'une 
pelviscopie gynécologique

22.0460 + Zuschlag für Chromopertubation bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour chromopertubation lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique

22.0470 + Zuschlag für organerhaltende Tumorentfernung bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour tumorectomie lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique

22.0480 + Zuschlag für Hysterektomie bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour hystérectomie lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique

22.0490 + Zuschlag für subtotale Hysterektomie bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour hystérectomie subtotale lors d'une laparoscopie ou d'une 
pelviscopie gynécologique

22.0500 + Zuschlag für Myomektomie bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie, pro 
Myom

+ Supplément pour myomectomie lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique, par myome

22.0510 + Zuschlag für Gewebemorcellement und Extraktion bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour morcellement de l'utérus et extraction lors d'une laparoscopie ou 
d'une pelviscopie gynécologique

22.0520 + Zuschlag für Kolposuspension bei gynäkologischer Laparoskopie/Pelviskopie + Supplément pour colposuspension lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique

22.0530 + Zuschlag für therapeutische Lavage bei gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour lavage thérapeutique lors d'une laparoscopie ou d'une pelviscopie 
gynécologique

22.0540 + Zuschlag für vaginale Drainage eines peritonealen Abszesses/Blutung bei einer 
gynäkologischen Laparoskopie

+ Supplément pour drainage vaginal d'un abcès péritonéal ou d'une hémorragie 
péritonéale lors d'une laparoscopie gynécologique

22.0550 + Zuschlag für therapeutische Drainage bei transabdominaler, gynäkologischer 
Laparoskopie/Pelviskopie

+ Supplément pour drainage thérapeutique lors d'une laparoscopie ou d'une 
pelviscopie gynécologique transabdominale

22.0605 Hysteroskopie, diagnostisch, ohne Curettage (auch Office Hysteroskopie) Hystéroscopie diagnostique, sans curetage (également hystéroscopie au cabinet 
médical)

22.0635 + Biopsie(n) bei Hysteroskopie + Biopsie(s) lors d'une hystéroscopie
22.0645 Hysteroskopie mit Curettage u/o Biopsie(n) Hystéroscopie avec curetage et/ou biopsie(s)
22.0650 + Abtragung polypöser Tumoren bei Hysteroskopie + Résection de formations polypoïdes tumorales lors d'une hystéroscopie
22.0655 + Chirurgische Endometriumdestruktion (unter Sicht) + Destruction chirurgicale de l'endomètre (sous contrôle visuel)
22.0665 + Nicht chirurgische Endometriumdestruktion (nicht unter Sicht) + Destruction non chirurgicale de l'endomètre (sans contrôle visuel)
22.0670 + Tumorabtragung bei Hysteroskopie, exkl. Polypen, pro Tumor + Résection de tumeurs lors d'une hystéroscopie, polypes exceptés, par tumeur
22.0680 + Septenentfernung bei Hysteroskopie + Section d'un septum lors d'une hystéroscopie
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22.0685 Nicht chirurgische Endometriumdestruktion (nicht unter Sicht), zweizeitiges 
Verfahren

Destruction non chirurgicale de l'endomètre (sans contrôle visuel), technique en deux 
temps

22.0690 Hysterosalpingografie, Adapterapplikation Hystérosalpingographie, avec utilisation de l'adaptateur
22.0710 Resektion hypertropher Labien Résection de lèvres hypertrophiées
22.0720 Rekonstruktion bei Klitorishypertrophie Chirurgie reconstructive en cas d'hypertrophie clitoridienne
22.0730 Introitusplastik, jede Methode Plastie de l'introïtus vaginal, toute méthode
22.0740 Operative Versorgung am Hymen Correction chirurgicale de l'hymen
22.0750 Inzision/Exzision/Marsupialisation einer Bartholin Drüse oder Bartholin Zyste Incision, excision ou marsupialisation d'une glande ou d'un kyste de Bartholin
22.0760 Radikale Vulvektomie Vulvectomie radicale
22.0770 Vulvektomie Vulvectomie
22.0780 Hemivulvektomie Hémivulvectomie
22.0790 Partielle Vulvektomie, Tumorektomie Vulvectomie partielle, tumorectomie
22.0800 Skinning Vulvektomie Vulvectomie superficielle (Skinning)
22.0810 Denervation der Vulva Dénervation de la vulve
22.0820 Rekonstruktion äusseres Genitale Chirurgie reconstructive des organes génitaux externes
22.0830 + Einbezug Meatus urethrae/Analregion bei Rekonstruktion äusseres Genitale + Inclusion du méat urétral et de la région anale lors de chirurgie reconstructive des 

organes génitaux externes
22.0840 Plastische Operation bei teilweiser Fehlbildung/Missbildung der Vagina Chirurgie plastique en cas de malformation vaginale partielle
22.0850 Konstruktion einer Neovagina, jede Methode Création d'un néovagin, toute méthode
22.0860 Probebiopsie aus Vagina, pro Biopsie Prélèvement pour biopsie du vagin, par biopsie
22.0870 Exzision einer/mehrerer vaginaler Septen, Zysten oder Tumoren, Entfernung eines 

Fremdkörpers aus der Vagina
Excision d'un ou plusieurs septa, kystes ou tumeurs vaginales, extraction de corps 
étranger du vagin

22.0880 Exzision infiltrierender/ausgedehnter vaginaler Tumoren Excision de tumeurs invasives ou étendues du vagin
22.0890 Rekonstruktion des äusseren Genitale u/o der Vagina bei 

Kohabitationsverletzung/Pfählungsverletzung
Reconstruction des organes génitaux externes et/ou du vagin après lésion post-coïtale 
ou plaie d'empalement

22.0900 Operative Versorgung einer/s tiefen (ano)rektovaginalen Fistel/Fistelsystems, 
vaginaler Zugang

Traitement chirurgical d'une fistule ou d'un réseau de fistules (ano)recto-vaginaux 
profonds, par voie vaginale

22.1030 Portiokonisation, jede Methode Conisation du col, toute méthode
22.1040 Portioamputation Amputation du col
22.1050 Operative Eröffnung eines Cervixverschlusses Ouverture chirurgicale d'une occlusion du col
22.1060 Naht alter Cervixrisse Suture d'anciennes déchirures du col
22.1070 Cerclage der Cervix, bei Risikopatientinnen, jede Methode Cerclage du col chez une patiente à risque, toute méthode
22.1080 Cerclage der Cervix, therapeutisch Cerclage thérapeutique du col
22.1090 Entfernen einer Cervixcerclage Ablation d'un fil de cerclage du col
22.1100 Muttermundverschluss total, prophylaktisch Fermeture prophylactique totale de l'orifice cervical
22.1110 Muttermundverschluss total, therapeutisch Fermeture thérapeutique totale de l'orifice cervical
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22.1120 Öffnen eines totalen Muttermundverschlusses Réouverture après fermeture totale de l'orifice cervical
22.1150 Einlage/Wechsel/Entfernung {IUD} Pose, changement ou retrait d'un {DIU}
22.1160 Cervixblock als Leitungsanästhesie Bloc cervical (anesthésie de conduction)
22.1210 Strichcurettage oder diagnostische Aspirationscurettage aus dem Cavum uteri Curetage-biopsie ou aspiration diagnostique de l'endomètre
22.1220 Fraktionierte Curettage Curetage explorateur fractionné
22.1230 + Probeexzision u/o Polypenabtragung bei fraktionierter Curettage + Biopsie ou polypectomie lors d'un curetage fractionné
22.1240 Abortbehandlung bei Abortus incompletus nach medikamentös induziertem 

Schwangerschaftsabbruch
Curetage évacuateur lors d'un avortement spontané incomplet après une interruption 
de grossesse induite par médicament

22.1250 Abortbehandlung bei missed abortion oder operativer Schwangerschaftsabbruch 
bis und mit 12. {SSW}

Curetage évacuateur lors de missed abortion ou d'une interruption de grossesse 
chirurgicale jusqu'à la 12e semaine (comprise)

22.1260 Abortbehandlung nach 12. {SSW}/Operative Behandlung bei Plazentaretention 
nach Geburt (Nachcurettage)

Curetage évacuateur après la 12e semaine/Traitement chirurgical de la rétention du 
placenta après la naissance (curetage complémentaire)

22.1270 Schwangerschaftsabbruch medikamentös bis und mit 16. {SSW} Interruption médicamenteuse de grossesse jusqu'à la 16e semaine (comprise)
22.1280 Schwangerschaftsabbruch medikamentös nach 16. {SSW} Interruption médicamenteuse de grossesse après la 16e semaine
22.1290 Cervixreifung und/oder Manipulation vor der Ausräumung des schwangeren Uterus Maturation cervicale et/ou manipulation avant curetage évacuateur de l'utérus
22.1300 Ausräumung einer Blasenmole Curetage évacuateur d'une môle hydatiforme
22.1310 Ausräumung eines Chorionkarzinoms Curetage évacuateur d'un choriocarcinome
22.1320 Vaginale Kolpektomie, als alleinige Leistung Colpectomie vaginale, comme prestation exclusive
22.1330 (+) Vaginale Kolpektomie, als Zuschlagsleistung (+) Colpectomie vaginale, comme prestation additionnelle
22.1340 Vaginale Staginguntersuchung in Narkose, als alleinige Leistung Examen vaginal (staging) sous anesthésie, comme prestation exclusive
22.1410 Vaginale Hysterektomie Hystérectomie vaginale
22.1420 + Myomektomie/Morcellement bei vaginaler Hysterektomie + Myomectomie ou morcellement lors d'une hystérectomie vaginale
22.1430 + Adnexektomie bei einer vaginalen Hysterektomie, einseitig oder beidseitig + Annexectomie unilatérale ou bilatérale lors d'une hystérectomie vaginale
22.1440 Laparoskopisch assistierte vaginale Hysterektomie Hystérectomie vaginale assistée par laparoscopie
22.1450 Vaginale Uterusstumpfexzision Excision d'un manchon vaginal
22.1460 Vaginale Drainage eines peritonealen Abszesses/Blutung Drainage vaginal d'un abcès péritonéal ou d'une hémorragie péritonéale
22.1470 Enterozelenoperation, abdominaler Zugang, jede Methode Cure d'entérocèle par voie abdominale, toute méthode
22.1480 Uterustamponade, als alleinige Leistung Tamponnement utérin, comme prestation exclusive
22.1490 Entfernung einer Uterustamponade Retrait de méchage utérin
22.1500 (+) Vaginaltamponade (+) Tamponnement vaginal
22.1510 Vaginale Revision/Reoperation nach gynäkologischer Operation, als alleinige 

Leistung
Révision ou réopération vaginale après opération gynécologique, comme prestation 
exclusive

22.1520 Supravaginale Uterusamputation Amputation supravaginale de l'utérus
22.1530 + Morcellement des Uterus bei Myomen bei abdominaler Hysterektomie + Morcellement de l'utérus en cas de myome lors d'une hystérectomie abdominale
22.1540 Uterusstumpfexstirpation, abdominal ohne Adnexe Excision d'un manchon vaginal, par voie abdominale et sans annexes
22.1550 Abdominale Totalexstirpation des Uterus Hystérectomie totale abdominale
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22.1560 + Raffung der Ligamenta sacrouterina bei abdominaler Hysterektomie + Raphie des ligaments utéro-sacrés lors d'une hystérectomie abdominale
22.1570 Operative Versorgung an den Adnexe, jede Methode, pro Seite Traitement chirurgical des annexes, toute méthode, par côté
22.1580 Staging Operation/Second Look Operation bei gynäkologischen Malignomen, als 

alleinige gynäkologische Leistung
Staging ou second look chirurgical lors de cancer gynécologique, comme prestation 
gynécologique exclusive

22.1590 Tumorreduktion bei gynäkologischen Malignomen, als alleinige gynäkologische 
Leistung

Réduction d'une tumeur gynécologique, comme prestation gynécologique exclusive

22.1600 Radikale abdominale Hysterektomie z.B. nach Wertheim, als alleinige 
gynäkologische Leistung

Hystérectomie abdominale radicale, par exemple opération de Wertheim, comme 
prestation gynécologique exclusive

22.1610 Vordere und/oder hintere Exenteration Exentération antérieure et/ou postérieure
22.1620 Operation angeborener Fehlbildungen des Uterus/Ruptur des Uterus Traitement chirurgical de malformations congénitales de l'utérus ou de rupture de 

l'utérus
22.1630 Myomektomie bei abdominalem Zugang Myomectomie par voie abdominale
22.1640 Organerhaltende Adhäsiolyse im kleinen Becken, als alleinige Leistung Adhésiolyse du petit bassin, comme prestation exclusive
22.1650 Vaginopexie, jeder Zugang Vaginopexie, toute voie d'abord
22.1660 Sterilisation, abdominaler Zugang, beidseitig Stérilisation par voie abdominale
22.1670 Vaginale Sterilisation, beidseitig Stérilisation par voie vaginale
22.1680 Tubenplastik, offen oder laparoskopisch, Refertilisierung, pro Seite Plastie tubaire ouverte ou par voie laparoscopique, avec refertilisation, par côté
22.1690 Denervation bei invalidisierender Dysmenorrhoea, beidseitig, als alleinige 

gynäkologische Leistung
Dénervation bilatérale lors de dysménorrhée invalidante, comme prestation 
gynécologique exclusive

22.1700 Revision/Reoperation abdominal, nach gynäkologischer Operation, als alleinige 
gynäkologische Leistung

Révision ou réintervention abdominale, après une opération gynécologique, comme 
prestation gynécologique exclusive

22.1710 Senkungsoperation, hintere Kolporrhaphie, als alleinige Leistung Cure de prolapsus et colporraphie postérieure, comme prestation exclusive
22.1720 (+) Senkungsoperation, hintere Kolporrhaphie, als Zuschlagsleistung (+) Cure de prolapsus et colporraphie postérieure, comme prestation additionnelle
22.1730 Senkungsoperation, vordere Kolporrhaphie und Trigonumplastik, als alleinige 

Leistung
Cure de prolapsus, colporraphie antérieure et plastie du trigone, comme prestation 
exclusive

22.1740 (+) Senkungsoperation, vordere Kolporrhaphie und Trigonumplastik, als 
Zuschlagsleistung

(+) Cure de prolapsus, colporraphie antérieure et plastie du trigone, comme prestation 
additionnelle

22.1750 Senkungsoperation, vordere/hintere Kolporrhaphie, Trigonumplastik und 
Levatorplastik, als alleinige Leistung

Cure de prolapsus, colporraphie antérieure et postérieure, plastie du trigone et des 
releveurs, comme prestation exclusive

22.1760 (+) Senkungsoperation, vordere/hintere Kolporrhaphie, Trigonumplastik und 
Levatorplastik, als Zuschlagsleistung

(+) Cure de prolapsus, colporraphie antérieure et postérieure, plastie du trigone et des 
releveurs, comme prestation (+) additionnelle

22.1770 Vaginale Inkontinenzoperation mit einer Schlinge, als alleinige Leistung Correction d'incontinence urinaire par voie vaginale au moyen d'une bandelette, 
comme prestation exclusive

22.1775 Vaginale Inkontinenzoperation mittels TVT  (Tension free Vaginal Tape), als 
alleinige Leistung

Correction d'incontinence urinaire par voie vaginale au moyen d'une bandelette TVT 
(Tension free Vaginal Tape), comme prestation exclusive

22.1780 (+) Vaginale Inkontinenzoperation mit Schlinge, als Zuschlagsleistung (+) Correction d'incontinence urinaire par voie vaginale au moyen d'une bandelette, 
comme prestation additionnelle
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22.1785 (+) Vaginale Inkontinenzoperation mittels TVT (Tension free Vaginal Tape), als 
Zuschlagsleistung

(+) Correction d'incontinence urinaire par voie vaginale au moyen d'une bandelette 
TVT (Tension free Vaginal Tape), comme prestation additionnelle

22.1790 Vaginale Kolposuspension, als alleinige Leistung Colposuspension vaginale, comme prestation exclusive
22.1800 (+) Vaginale Kolposuspension, als Zuschlagsleistung (+) Colposuspension vaginale, comme prestation additionnelle
22.1810 Korrektur eines paravaginalen Defektes, als alleinige Leistung Réparation de défect paravaginal, comme prestation exclusive
22.1820 (+) Korrektur eines paravaginalen Defektes, als Zuschlagsleistung (+) Réparation de défect paravaginal, comme prestation additionnelle
22.1830 Operative Versorgung einer hohen rektovaginalen Fistel, abdominaler Zugang Traitement chirurgical d'une fistule rectovaginale haute, par abord abdominal
22.1940 Vorgeburtliche Kardiotokografie Cardiotocographie avant la naissance
22.1950 Ausschluss bzw. Bestätigung des vorzeitigen Blasensprungs, als alleinige Leistung Exclusion ou confirmation d'une rupture prématurée de la poche des eaux, comme 

prestation exclusive
22.1960 Amnioskopie Amnioscopie
22.1970 Beurteilung Cervixscore Evaluation du score cervical
22.1980 Wehenprovokations-Test (Stress-Test) Test de provocation de contractions (Stress-test)
22.2010 Äussere Wendung vor Geburt Version céphalique externe
22.2120 + Sectio caesarea, sekundäre Sectio + Césarienne secondaire
22.2130 + Hysterektomie unter Sectio + Hystérectomie lors d'une césarienne
22.2140 + Sterilisation post partum, einseitig/beidseitig + Stérilisation post partum, unilatérale ou bilatérale
22.2150 + Organerhaltende operative Versorgung bei Uterusruptur, als alleinige 

Zuschlagsleistung
+ Chirurgie d'une rupture utérine, comme prestation additionnelle

22.2160 + Manuelle Placentalösung u/o Restlösung + Délivrance et/ou révision manuelle
22.2170 + Naht eines Dammrisses III/Dammrisses IV + Suture d'une déchirure périnéale du IIIe ou IVe degré
22.2180 + Naht von Cervixrissen/Vaginalrissen/Vulvarissen nach Geburt + Suture d'une déchirure cervicale, vaginale ou vulvaire après l'accouchement
22.2190 + Innere Wendung + Version interne
22.2200 Geburtsbetreuung und Geburtsleitung, hohes Risiko Surveillance de la naissance et conduite de l'accouchement, haut risque
22.2210 Geburtsbetreuung und Geburtsleitung, sehr hohes Risiko Surveillance de la naissance et conduite de l'accouchement, très haut risque
22.2410 Sectio caesarea, geplante/primäre Sectio Césarienne, planifiée ou primaire
22.2420 Sectio caesarea, Resectio Césarienne itérative
22.2510 Insemination, instrumentell: intravaginal, intracervical Insémination artificielle intravaginale ou intracervicale
22.2520 Insemination, intrauterin Insémination intra-utérine
22.2530 Insemination, intratubare Insémination intratubaire
22.2540 Insemination, intraperitoneale Insémination intrapéritonéale
22.2550 Follikelpunktion zur Eigewinnung, ultraschallkontrolliert Ponction échoguidée de follicules pour obtention d'ovocytes
22.2560 Follikelpunktion zur Eigewinnung, laparoskopisch Ponction de follicules par laparoscopie pour obtention d'ovocytes
22.2570 Eizellentransfer, Gametentransfer, Zygotentransfer, Embryotransfer, intrauterin Transfert intra-utérin d'ovocytes, de gamètes, de zygotes ou d'embryons
22.2580 Eizellentransfer, Gametentransfer, Zygotentransfer, Embryotransfer, intratubar Transfert intratubaire d'ovocytes, de gamètes, de zygotes ou d'embryons
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22.2590 Follikelpunktion bei Hyperstimulationssyndrom Ponction de follicules en cas de syndrome d'hyperstimulation
22.2600 Parazentese bei Hyperstimulationssyndrom, ultraschallkontrolliert Paracentèse échoguidée en cas de syndrome d'hyperstimulation
22.2610 Embryoreduktion, ultraschallkontrolliert, transvaginal Réduction embryonnaire échoguidée transvaginale
22.2620 Embryoreduktion, ultraschallkontrolliert, transcervical Réduction embryonnaire échoguidée transcervicale
22.2630 Embryoreduktion, ultraschallkontrolliert, transabdominal Réduction embryonnaire échoguidée transabdominale
22.2640 Intrauteriner Embryo Wash-out Wash out embryonnaire intra-utérin
22.2650 Einfache Samenaufbereitung Préparation simple de sperme
22.2660 Samenaufbereitung mittels Dichtegradient Préparation de sperme sur gradient de densité
23.0110 Probeexzision der Mamma, direkter Zugang Biopsie excision au niveau du sein, abord direct
23.0120 Probeexzision der Mamma, indirekter Zugang Biopsie excision au niveau du sein, abord indirect
23.0130 Tumorektomie/Lumpektomie/Quadrantenresektion der Mamma Tumorectomie, lumpectomie ou quadrantectomie du sein
23.0140 Mastektomie, einfach Mastectomie simple
23.0150 Mastektomie, modifiziert radikal Mastectomie radicale modifiée selon Patey
23.0160 Subkutane Mastektomie bei Gynäkomastie, einseitig, als alleinige Leistung Mastectomie unilatérale sous cutanée en cas de gynécomastie, comme prestation 

exclusive
23.0170 + Hautmantelreduktion bei subkutaner Mastektomie bei Gynäkomastie, pro Seite + Réduction mammaire lors de mastectomie sous-cutanée en cas de gynécomastie, 

par côté
23.0180 Subkutane Mastektomie bei Gynäkomastie, beidseitig, als alleinige Leistung Mastectomie bilatérale sous-cutanée en cas de gynécomastie, comme prestation 

exclusive
23.0190 Operative Versorgung bei lokalem Rezidiv eines Mammakarzinoms - Haut, Subkutis Traitement chirurgical lors de récidive locale d'un cancer du sein (peau, tissu sous-

cutané)
23.0200 Operative Versorgung bei lokalem Rezidiv eines Mammakarzinoms - Haut, 

Subkutis, Muskel
Traitement chirurgical lors de récidive locale d'un cancer du sein (peau, tissu sous-
cutané, muscle)

23.0210 Operative Versorgung bei lokalem Rezidiv eines Mammakarzinoms - Thoraxwand Traitement chirurgical lors de récidive locale de cancer du sein (paroi thoracique)
23.0310 Exzision von Milchgängen, als alleinige Leistung Excision des galactophores, comme prestation exclusive
23.0320 Mastopexie, einseitig Mastopexie unilatérale
23.0330 Mastopexie, beidseitig Mastopexie bilatérale
23.0340 Periareoläre Mastopexie, einseitig Mastopexie unilatérale périaréolaire
23.0350 Periareoläre Mastopexie, beidseitig Mastopexie bilatérale périaréolaire
23.0360 Mammareduktionsplastik, einseitig Plastie mammaire de réduction unilatérale
23.0370 Mammareduktionsplastik, beidseitig Plastie mammaire de réduction bilatérale
23.0380 Mammaaugmentationsplastik, subglandulär, einseitig Plastie mammaire d'augmentation sous-glandulaire unilatérale
23.0390 Mammaaugmentationsplastik, subglandulär, beidseitig Plastie mammaire d'augmentation sous-glandulaire bilatérale
23.0400 Mammaaugmentationsplastik, submuskulär, einseitig Plastie mammaire d'augmentation sous-musculaire unilatérale
23.0410 + Muskel-Lappen zu submuskulärer Mammaaugmentationsplastik, pro Seite + Transposition musculaire lors de plastie mammaire d'augmentation sous-musculaire, 

par côté
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23.0420 Mammaaugmentationsplastik, submuskulär, beidseitig Plastie mammaire d'augmentation sous-musculaire bilatérale
23.0430 Mammarekonstruktion, einseitig Reconstruction mammaire unilatérale
23.0440 Mammarekonstruktion, beidseitig Reconstruction mammaire bilatérale
23.0450 Einsetzen eines/r Mammaexpanders/Mammaprothese, einseitig, als alleinige 

Leistung
Mise en place d'une prothèse d'expansion ou d'une prothèse mammaire unilatérale, 
comme intervention exclusive

23.0460 Einsetzen eines/r Mammaexpanders/Mammaprothese, beidseitig, als alleinige 
Leistung

Mise en place d'une prothèse d'expansion ou d'une prothèse mammaire bilatérale, 
comme intervention exclusive

23.0470 Wechsel eines Mammaexpanders Changement de prothèse d'expansion (expander)
23.0480 Wechsel eines Expanders zur Mammaprothese mit Versetzen der Umschlagfalte 

nach Rekonstruktion des Mammakörpers
Remplacement d'un expander par une prothèse mammaire définitive avec 
déplacement du pli sous-mammaire dans le cadre d'une reconstruction

23.0490 Mammaprothesenwechsel, einseitig Changement de prothèse mammaire (explantation) unilatéral
23.0500 Mammaprothesenwechsel, beidseitig Changement de prothèse mammaire (explantation) bilatéral
23.0510 Kapselinzision bei einer Mammaprothese, einseitig Capsulotomie pour prothèse mammaire unilatérale
23.0520 Kapselinzision bei einer Mammaprothese, beidseitig Capsulotomie pour prothèse mammaire bilatérale
23.0530 Vollständige Kapselexzision an einer Mammaprothese, einseitig Capsulectomie totale d'une prothèse mammaire unilatérale
23.0540 Vollständige Kapselexzision an einer Mammaprothese, beidseitig Capsulectomie totale d'une prothèse mammaire bilatérale
23.0550 Rekonstruktion/Korrektur der Areola mittels Vollhaut, einseitig Reconstruction ou correction unilatérale de la PAM (plaque aréolo-mamelonnaire) par 

GPT (greffe de peau totale)
23.0560 + Rekonstruktion/Korrektur der Mamilla bei Rekonstruktion/Korrektur der Areola + Reconstruction ou correction du mamelon lors de reconstruction ou de correction de 

l'aréole
23.0570 Rekonstruktion/Korrektur der Areola mittels Vollhaut, beidseitig Reconstruction ou correction bilatérale de la PAM (plaque aréolo-mamelonnaire) par 

GPT (greffe de peau totale)
23.0580 Tätowierung der Areola, einseitig Tatouage d'une aréole
23.0590 Tätowierung der Areola, beidseitig Tatouage des deux aréoles
24.0040 Muskelnaht, oberflächlich, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire superficielle, adaptation, comme prestation exclusive
24.0050 Muskelnaht, tief, Adaption, als alleinige Leistung Suture musculaire profonde, adaptation, comme prestation exclusive
24.0060 Muskelsehnenplastik, oberflächlich, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse superficielle, comme prestation exclusive
24.0070 Muskelsehnenplastik, tief, als alleinige Leistung Plastie musculo-tendineuse profonde, comme prestation exclusive
24.0090 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, oberflächlich, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse superficielle ouverte, comme prestation exclusive
24.0100 Knochenpunktion, Knochenbiopsie, tief, offen, als alleinige Leistung Ponction ou biopsie osseuse profonde ouverte, comme prestation exclusive
24.0110 Aspiration/Injektion Knochenzyste, geschlossen Aspiration ou injection fermée de kyste osseux
24.0310 + Offene Versorgung einer Verletzung der peripheren arteriellen Gefässe, als 

Zuschlagsleistung
+ Traitement à ciel ouvert d'une plaie des vaisseaux artériels périphériques, comme 
prestation additionnelle

26.0020 Exzision mehrerer cervicaler Lymphknoten, pro Seite, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques cervicaux, par côté, comme prestation 
exclusive

26.0210 Exzision eines axillären Lymphknotens, als alleinige Leistung Excision d'un ganglion lymphatique axillaire, comme prestation exclusive
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26.0220 Exzision mehrerer axillärer Lymphknoten, pro Seite, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques axillaires, par côté, comme prestation 
exclusive

26.0230 Radikale axilläre Lymphadenektomie, pro Seite, als alleinige Leistung Lymphadénectomie axillaire radicale, par côté, comme prestation exclusive
26.0240 (+) Radikale axilläre Lymphadenektomie, pro Seite, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie axillaire radicale, par côté, comme prestation additionnelle
26.0320 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, einseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, d'un côté, comme prestation 

exclusive
26.0330 Exzision mehrerer inguinaler Lymphknoten, beidseitig, als alleinige Leistung Excision de plusieurs ganglions lymphatiques inguinaux, des deux côtés, comme 

prestation exclusive
26.0340 Radikale inguinale Lymphadenektomie, einseitig, als alleinige Leistung Lymphadénectomie inguinale radicale, d'un côté, comme prestation exclusive
26.0350 Radikale inguinale Lymphadenektomie, beidseitig, als alleinige Leistung Lymphadénectomie inguinale radicale, des deux côtés, comme prestation exclusive
26.0360 (+) Radikale inguinale Lymphadenektomie, pro Seite, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie inguinale radicale, par côté, comme prestation additionnelle
26.0420 Radikale paraaortale/retroperitoneale Lymphadenektomie, als alleinige Leistung 

exkl. Zugang
Lymphadénectomie para-aortique ou rétropéritonéale radicale, comme prestation 
exclusive (hormis la voie d'abord)

26.0430 (+) Radikale paraaortale/retroperitoneale Lymphadenektomie, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie para-aortique ou rétropéritonéale radicale, comme prestation 
additionnelle

26.0450 Radikale iliakale/pelvine Lymphadenektomie, als alleinige Leistung exkl. Zugang Lymphadénectomie iliaque ou pelvienne radicale, comme prestation exclusive (hormis 
la voie d'abord)

26.0460 (+) Radikale iliakale/pelvine Lymphadenektomie, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie iliaque ou pelvienne radicale, comme prestation additionnelle
26.0520 Exzision eines Lymphknotens in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 

Leistung
Excision d'un ganglion lymphatique d'une autre localisation périphérique, comme 
prestation exclusive

26.0530 Exzision mehrerer Lymphknoten in anderer peripherer Lokalisation, als alleinige 
Leistung

Excision de plusieurs ganglions lymphatiques d'une autre localisation périphérique, 
comme prestation exclusive

26.0540 (+) Radikale Lymphadenektomie in anderer Lokalisation, als Zuschlagsleistung (+) Lymphadénectomie radicale d'une autre localisation, comme prestation 
additionnelle

39.0840 Miktionszystourografie ({MCUG}) Cysto-uréthrographie mictionnelle (CUM)
39.0850 Retrograde Urethrografie Uréthrographie rétrograde
39.0900 Hysterosalpingografie Hystérosalpingographie
39.0910 Perineogramm/Vaginogramm/Genitogramm Perinéographie/vaginographie/génitographie
39.1810 Ultraschallgesteuerter vakuumassistierter minimal invasiver Mammaeingriff, pro 

Seite, als alleinige bildgebende Leistung
Intervention mammaire minimalement invasive guidée par ultrasons et assistée par le 
vide, par côté, comme prestation d'imagerie exclusive

39.1820 Minimal invasive Mammaeingriffe auf Stereotaxietisch, pro Seite, als alleinige 
bildgebende Leistung

Interventions mammaires minimalement invasives sur la table de stéréotaxie, par côté, 
comme prestation d'imagerie exclusive

39.1830 Vakuum assistierter minimal invasiver Mammaeingriff im Mammografieraum, pro 
Seite, als alleinige bildgebende Leistung

Intervention mammaire minimalement invasive assistée par le vide dans la salle de 
mammographie, par côté, comme prestation d'imagerie exclusive

39.3050 Ultraschallgeführte Amniozentese, transabdominal/transvaginal Amniocentèse transabdominale ou transvaginale guidée par ultrasons
39.3060 Ultraschallgeführte Chorionbiopsie, transabdominal/transvaginal Biopsie transabdominale ou transvaginale du chorion guidée par ultrasons
39.3260 Ultraschalluntersuchung des Urogenitalsystems, transabdominal Examen transabdominal par ultrasons du système uro-génital
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39.3270 Ultraschalluntersuchung/Kontrolluntersuchung eines Organes transabdominal Examen par ultrasons d'un organe transabdominal, examen de contrôle
39.3280 Sonografische Restharnbestimmung Sonographie du résidu post-mictionnel
39.3320 Endosonografie, rektal und/oder vaginal Endosonographie rectale et/ou vaginale
39.3340 Endosonografische Kontrolluntersuchung Examens endosographiques de contrôle
39.3350 Hysterohydrosonografie oder Hysterosalpingosonografie Sonographie hystéro-hydrique ou hystéro-salpingite
39.3430 Ultraschalluntersuchung der Mamma, vollständig, beidseitig Examen complet par ultrasons des deux seins
39.3440 Ultraschalluntersuchung der Mamma, Teil/Prozess Examen des seins par ultrasons, partiel ou complet
39.3445 Sonografie der Axilla, pro Seite Sonographie des aisselles, par côté
39.3510 Gefäss-Sonografie im Rahmen einer Organ- oder Weichteiluntersuchung Sonographie des vaisseaux dans le cadre d'un examen d'organe ou de parties molles
39.3515 Organ- oder Weichteiluntersuchung im Rahmen einer Gefäss-Sonografie Examen d'organes ou de parties molles dans le cadre d'une sonographie des 

vaisseaux
39.3520 Applikation von Kontrastmittel oder Pharmakostimulation Application de produits de contraste ou pharmaco-stimulation
39.3600 Gefäss-Sonografie viscerale Arterien Sonographie des vaisseaux, artères viscérales
39.3790 3-D-Ultraschall-Darstellungen Clichés en trois dimensions par ultrasons

Total: 479 Leistungspositionen / prestations
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